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% 1

1 FA Mg ﬂfr;\; meRpNY E[_\,Jg»pm ?»fxi Paul, an apostle of Christ Jesus according to the
(B A DR 1B (5T command of God our Savior and of Christ Jesus
o é% R e E ’ our hope,
2 T REAIRFE A TNE LI ek AL o to Timothy, /my] true child in the faith. Grace,
PR - mercy, [and] peace from God the Father and
. ™ N V. =S O 00 U, E 4 s
BREE ~ B SR LEARLIERY: Christ Jesus our Lord.
fg{*ﬁ'fiﬁp}&’a in
- — . sa v sr s s L {Note: *Here “[when]” is
3 ;\‘ '{i‘ﬁ 'ﬁ :lm —i mﬁ x> tﬁ 24 b1 ES L‘L"]‘ ‘sJuL;SFedaaSsIa?o@p%?e%?f?héﬂéﬁ%ﬂl!{ traveled”) which is understood
Losr 43 i A £ ¥r > . .

BATo ARG L AT R R T astemporel traveled to Macedonia, remain in
Ephesus, so that you may instruct certain people
not to teach other doctrine,

4 X A FRT AR ,g, 7 E_-mm SE R «frv T ﬁ and not to pay attention to myths and endless

THINE + BB % T genealogies, which cause useless speculations

LRI N rather than God’s plan [that is] by faith.

L i b o

O R A good comscience and a fath withoUt

R AR A ndag

frrs 5 p = 2 hypocrisy,
o
6 »}g SN (RS L e S AL A S P from which some haye dev!ated, _[and] have
turned away into fruitless discussion,
oy g S oAz aesi sy
7 iﬂ‘ -Q ]F?{/é T ir)l F]’Q E EI T ol 2/,\\{3? tlk?egetg\tEoeugth??s%Dp?p)Egdgz ;QSmLaoxgnt[c—)?{E/e”gaLrlt%(glethey]

’:"]’74: {E‘FJ ° (“understand”) which is understood as concessive} dO nOt
understand either [the things] which they are
saying or [the things] concerning which they are
speaking confidently.

8 Am ﬁ:f»fg' EEREFo PR AT EL But we know that the law [is] good, if anyone

. makes use of it lawfully,

E

9 FAh EEAFA AL B H AR knowing this, that the law [is] not given for a

. . righteous [person] but for the lawless and

R S R 0 L BT rebellious, for the ungodly and sinners, for the

Feld B JF 2 foif A unholy and totally worldly, for the one who kills
his father and the one who kills his mother, for
murderers,

10 MR R T T kRISl e e Lo
’ 4 2 g iterally "if anythin N ' )
HALEE o & SR hE R Hierally ranviing’) e)se js opposed to sound teaching,
hal= e
11 I8 R % - Tf? CESE 1P S iff:’gé*@% 3% according to the glorious gospel of the blessed

God that | was entrusted with.

REXHH E1E



12 ARHPREA S R A 3 KPR | give thanks ¢ Hieralv T have ankiuness 4 the one
Fl A4 g R AJET B . who strengthens me, Christ Jesus our Lord,

Flis 143 [BECERAN PR because he conS|dered me faithful, placing [me]
into mlnlstry Note: Or “service”}
= , .2 2 {Note *Here “[although]” is supplied as a component of

13 i\‘ A K {ﬁ‘ i;fd m ’ ﬁ i A SR IQ‘I& & t[r—i/g;r?celgh v{/as which is understood as concesswe}was
[ . 4 L - \\‘ ~ c“'f ) \\‘ E’ /?v
5 i m Al ¥ Wit FIS R 7 formerly a blasphemer and a persecutor and a
PP o GOp IE M R o violent man, but | was shown mercy because |

acted ignorantly in unbelief,

14 Hr2A3nDF Rt @R ﬁ_ﬁ[}fg» and the grace of our Lord abounded with the
R 2 P faith and love [that are] in Christ Jesus.

& %i!_ F ]P:u'fr'i N ©°

15 E:%«‘BK %Kﬁ oo h BIRFeh A o iTIER The saying [is] trustworthy and worthy of all
A 2 SRR e AW AP R acceptance: Christ Jesus came into the world to
PR A R PR o i g z save sinners, of whom | am the foremost.

4 Bt o

16 Xa > %ﬁ‘ o > J_F]ER f’/f\i%%" A& But because of this | was shown mercy, in order
POTE ﬁ,ﬁi Bl B — g7 s GA 2 that in me foremost, Christ Jesus might
TR o GRS v demonstrate his total patience, for an example
kiz FAL DA ITHEA for those who are going to believe in him for

eternal life.

17 R REF ~FH2LE57RA 05 ~ 0 Now to the King of the ages, immortal, invisible,
S0 R d o d o 33l Mo onlyGod foojhonor and glory forever and
AR o fR 0|

18 A v B X » AP KA ;}};, % U edn | am setting before you this instruction, Timothy
= s ~ s P Ly [my] child, in accordance with the prophecies
e IR e L PR IR BT g spoken long ago about you, in order that by them
TREAF e} o you may fight the good fight,

19 §F 3 frx 3 IS o 7,5 L FH Y having faith and a good conscience, which
) o " 'L " . . some, [because they] {Note: *Here * [because] is supplied as a
[N ,\F’L L‘._, '_l' '&L"k’ -Qé,ﬁi% ) - J%,E; o componem of the participle (“have rejected”) which is understood as

cevsal have rejected [these] , have suffered
shipwreck concerning their faith,

20 #H »); F for 4 Lk Ao % among whom are Hymenaeus and Alexander,

. whom | have handed over to Satan, in order that
S e e, R e A B -ANE ’
N AT o RN "J’I“% A they may be taught not to blaspheme.
7o
% 2 =r
5
1 A ins -4 7L F P Therefore, | urge first of all [that] petitions,
TN prayers, requests, [and] thanksgiving be made
AR on behalf of all people,
2 %3 fo— 2 Bireno &4 T ot 5 B A ontﬁeh_talf pf kir&gs ;1”(:: all thosel_who ?re in L and
T e , authority, in order that we may live a tranquil an
N £ 3 o T ) o
IR £ 954 L X AR DR quiet life in all godliness and dignity.
3 WA AR AN G T %urm This_ [is] good and acceptable before God our
” Savior,
/P\ °
4 BRALZAER Pe E oo who wants all people to be saved and to come to
a knowledge of the truth.
E2W E2E REAAH



5 %] r»); R LR S L SR r»}; Eotr [thereGis{jonedCr;]od andbope m«igiator Chist
el e, 0 " P . etween God and human beings, the man Chris
— Y B R LA mﬁﬁ‘mﬁ" Jesus,
6 s £ p 2 T A et ih > 3] R who gave himself a ransom for all, the testimony
. at the proper time,
z oA 11'_Eﬂ9 'thl _‘;‘% ) p p

7 ANA LR ivid 1E e (B o (T2 2R for which | was appointed a herald and an

N EIEE s BB g s 1 B F o apostle—I| am speaking the truth, [/ am] not
YRR R B inApR 0 F1 R £ lying—a teacher of the Gentiles in faith and truth.
AN BE o B FE D o

8 ARIFTARER A E2L (i & Therefore | want the men in every place to pray,
. . L, e, lifting up holy hands without anger and dispute.
B) 0 E4z3 Fend s AL o g tipholy 9 P

9 A B ABRBES BT oo Rk E A Likewise also the women should adorn
p g es A s themselves in appropriate clothing, with modesty
Vot ’ wp (X ~ /,,‘ ’ . . .

T M &~ TR frﬁ e and self-control, not with braided hair and gold
3 AL i jewelry or pearls or expensive clothing,
10 & "}3 ,gi #3334 bap = H Al eh% A but with good degds which are fitting for women
. who profess godliness.
pE o

11 A& #HE Eooo— BREIVRJR o A woman must learn in quietness with all

submission.

12 N7 5L AGEE 0 R iFd z]tg? | B But | do not permit a woman to teach or to

e exercise authority over a man, but to remain
| -@ ‘/'J—C 53 ° 1 {Note: Literally “to be in quietness”}
quiet .

13 F]4 L T, 233 8 T 4 For Adam was formed first, then Eve,

14 272 T dAslg o 2 A0 AR5 and Adam was ot e ce e, D e O e
- [because she]

h’y lj»_ﬂlz 1 ° of the participle (“was deceived”) which is understood as causal} was
deceived, came into transgression.

15 Ram » A A FFFRe~Fo o x 33 But she will be saved through the bearing of
TR IR AT children, if she continues in faith and love and
o= R A holiness with self-control.

% 3 =z
F
1 A E R %«‘ PR A s i}u{% ;.i‘,g; The sa_yi_ng [is] trust_worthy: if anyone aspires to
oo s P supervision, he desires a good work.
1 o Q?é - ]‘::' £J) o
2 T Aag, A AFIF > B iT- [ 4= Therefore the overseer must be irreproachable,
" ' Al - the husband of one wife, temperate, self
L E I E R TEEY e husband of one wife, temperate, self- -
N T Fov ) ik ks controlled, respectable, hospitable, skillful in
F- NSRRIl teaching,

3 ! _'ﬂ,ﬁ/,gi v AFT A R E ;‘i«fr y H & not addicted to wine, not a violent person, but
- N gentle, peaceable, not loving money,

ROAT M

4 343 ? WAL hjpe LR CE L managing his own household well, having

PRO(ETF DB B BB @ LR mpR) o

children in submission with all dignity

REARHHEIE



5 A EH AT ? TH IR B R ? F¥ (but if someone does not know how to manage
g A e © his own household, how will he take care of the
ZEERE church of God?),
6 A7 N :?Ifﬁ] = 1’;;’; 7E~ » e BB A not newly converted, lest he become conceited
) a2 s e o [and] fall into the condemnation of the devil.
=< 9 ﬂjb/g l&"-—}{ﬁ *"Ti I‘lJ-,]Jg o
7 " ’Jﬁ"‘" R I I S R (12 F But /he] must also have a good testimony from
Gt 0 AR LK T T o those outside, in order that he may not fall into
L RIS SR - disgrace and the trap of the devil.
8 TR E e 4 Fdopt P A E > F - Deacons likewise [must be] dignified, not
. "N o . insincere, not devoted to much wine, not fond of
CAF O AAERF AN dishonest gain,
9 B ’Fi s LN ) E i) R f,z} o holding the mystery of the faith with a clear
conscience,
A8 1 =0 R 2 =N 1 :
10 %4 RALiE FRYTH2 A e o ML ae ested st hen et e
S ?J‘ 'é» v 1’4' I/lj ﬁ;% i ° participle {'are”) which is understood as conditional} are above
reproach.
1M1 2T (B2 T4 4) 4 Tdopt 1 A The wives "7 O Thewoment ikewise [must be]
. v oia e o dignified, not slanderous, temperate, faithful in all
:‘%E s A 7%1%_, ‘:? ’ ’}; ] ﬁ,"l] ’ Tbi I‘i; NN [th/ngs]
12 RERRIT- [ oAk 2> 347 ? Ea: Deacons must be husbands of one wife,
L. managing [their] children and their own
L % % ©
A fep B R households well.
13 714 X% f’gﬁ T p o RIFDE I For those who have served well acquire a good
o oo standing for themselves, and great boldness in
) ; -1 LA . o Ny
#HooBE % "HRE hEE b <G the faith /that is] in Christ Jesus.
«_!é_ o
14 s 3‘% ALl R e B SRR SV JI R - A | am writing these [things] to you, hoping to come
— to you in a short time.
el ;/\;' [N
S, 5o, 4 ) PR s . o {Note: *The words “l am
15 W5 ’\' rout B A AR —'»E'\T'LE d“;fd £ v?rilt'i'rsglfalreal;?\ﬂhevel%}r/e%kdt’ex[;/ g]@r!{aclgr%g'r]stood repetition from the
3 S ¥ 1= o 33 ’_‘_L,‘a",,}~ vy revi
S L ?\f LA A previous clauselin order that you may know how one
£ ERgR T Fef A o must conduct oneself in the household of God,
which is the church of the living God, the pillar
and mainstay 7' a5 0TSO of the truth,
16+ 3% ¥k g %g; | A 2 2% 2R 7){‘ And most certainly, great is the mystery of
B u § T ¢ (AT godliness: Who was revealed in the flesh, was
A PRI RS R ‘f” (e vindicated by "¢ 9P 1 the Spirit, was seen
A M ) ) X ’ 3 s}
A RY,2qacts, was prociaimed among the Gentles
’K ’ 3;#; Z’ﬁ‘*‘&‘ ’L‘;é 2 o “Gentiles” depending on the context}’ was believed on in the
world, was taken up in glory.
% 4 ==
=
1 Now the Spirit explicitly says that in the last

Kﬂg;i‘: ’ ﬁ_'—é%mp‘}“f ’ Au"}lj A 1,‘3”
% A IR o b e

times some will depart from the faith, paying
attention to deceitful spirits and teachings of
demons,

£4W
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2 ¥ A_F A g 2 A m.g‘% W E A hR by the hypocrisy of liars, who are seared in their
e A 'h‘i SR T own conscience,

3 e AF B yRE M g (T who forbid marrying [and insist on] abstaining
oA 0 o PR . from foods that God created for sharing in with

) o RREA "Tle N i @ F thankfulness by those who believe and who
9 B lE 1 A 1& 15,1—% AR 2 ° know the truth,

4 il orid ede SREAF 0 B R G AT because everything created by God [is/good
o ap oo P v s 4 and nothing [is fo be] rejected [if it is] "' e 1
= )F/Du\ [ ’}3-\3 - is supplied as a component of the participle (‘received”) which is

understood as conditonal} re cajved with thankfulness,

5 3];!3 ¥ 4¢ mlg ﬂf‘_» A e 4% E e for it is made holy by the word of God and

prayer.

Sre a0 v L . T 0 5 {Note: *Here “[by]” is supplied as a component of the participle

6 b 'F ’I'* ‘7 ‘ﬂ: i ﬁﬁi% Yo i 'g T‘kﬁ‘g%&ﬂg {tB;aching") which is understood as means}t hi th
BRE o BEGEETE RT eaching hess

g’jﬁm i g [things] to the brothers, you will be a good

JRA L F 187 T oo servant of Christ Jesus, trained in the words of
the faith and of the good teaching that you have
followed faithfully.

)3 Y 22 ) Y ) g e

7 FERAUI GG Firt e ¥pen  Bulreletthose wortless myths tod by eldery
L s A Ty “ s o Wi
o iR A omanmyhs} " and train yourself for godliness.

5 , I Sy . , {Note:

8 Wed bt F T sl Rk o v E Etce)rgutyh%rtarﬁtl‘gl)ng offtthk;aI b%d); is Ztlamewhat
G FE R F|H 4 Jok 4 qaF o prontav’e, bt go mess{h‘ﬁte *Here
PR NP7 = = 2= profitable for everything, [because it]

[because]” is supplied as a component of the participle (“holds”) which is
undersiood as causall holds promise for the present life
and for the [life] to come.

9 WL EF iz e LT RIR o The statement [is] trustworthy and deserving of

complete acceptance.
mEF s, o g, i

10 sipssyd o g &4 Maianky  fortohis fendwe labor and suffer reproach
A4 e A A afra o . - ecause we have
£ * - ’ R R = put our hope in [the] living God, who is the
G Henfra e Savior of all people, especially of believers.

11 FEE s REerA L R I Ao Command these [things] and teach [them] .

12 2%l &) :F’l nER S BB AZTE T Let no one look down on your youth, but be an
g < P EUL L, IRAE example for the believers in word, in conduct, in

SES e e 2 0 pr it R love, in faith, in purity.
B
27, . N ) /B > 2 A4 \

13 GEngg s FHd L EFT gl ] come, pay attention to the [public] reading.
R o 0 bereadaoud to exhortation, to teaching.

14 =% Jﬁ 7]‘»4._,5 Ch s RN 7} R T Do not neglect the gift [that is] in you, that was

.2 T P N I granted to you through prophecy with the laying
T o~ mOX #‘? P R 1S 5 e on of hands by the council of elders.
15 Practice these [things] . Be [diligent] "7 el be

ERTE S TR TR S
T

g
#OAFHRPZR

in these [things],” though most English versions supply a predicate here}

these [things] , in order that your progress may
be evident to everyone.

REKHH E4E



16 B p e fop & i B Ay Fix [your] attention on yourself and on your
- {Note: *Here “[by]” is
i s ']'EL‘\* ’ I:_] 4 32 ’f-‘f-— T X Eb 'j{ El s E?pap\%glarlga C%%thémgfethlenpatggm(Egggﬂ))\/\)// ich is understood as
X g FTET IR e A o 4" doing this you will save both yourself and
those who hear you.
% 5 =r
=
1 o .ﬁ. EEA S RERASAB AR L E Do not rebuke an older man, but appeal to [him]
PR B as a father, younger men as brothers,
2 2h X Fhok ol R R 4D BEdob Ao older women as mothers, younger women as
. sisters, with all purity.
ﬁﬂﬁ*’.&ﬁzﬁ F ERER I purtty
3 B EEIRE 4 Rdoino Honor widows [who are] truly widows.
4 _ji;g ﬁ;»)g UL 5 g\ 7; I e But if any widow has children or grandchildren,
R x they must learn to show profound respect for
? o 2 %, b ’ ; .
MAppe REFHEF FEFS their own household first, and to pay back
F4 iy AA e o EF R Hero recompense to their parents, for this is pleasing
in the sight of God.

5 PR B K i‘ “ ﬁ L Edoen Er 9&,‘5 ¢ But the widow [who is one] truly, and is left
S %A s fAE2 o alone, has put her hope in God and continues in
2 L ETAT A 2 her petitions and prayers night and day.

6 B FR4FE 5 hE 4 L pt iE S J But the one who lives for sen*sual pleasure is
P % dead [even though she] ™No'e: Here ‘leven thoughl'is
e o supplied as a component of the participle (“lives”) which is understood as

concessive} ||VeS.

7 TEE RE g et Moo v de AW ;}% And command these [things], in order that they
N may be irreproachable.

e

8 A E R -ﬁ g ;I}U{%b 7R E oot 7 But if someone does not provide for his own
AT A RS & Rl A s [relatives] , and especially the members of his
e L R N household, he has denied the faith and is worse
g F Aot o than an unbeliever.

-3 A 3 sy A A e | L , i ist fi {Note: *Here “[if]

9 % ‘&: < u;HJ - "} > % # -4 E‘l . ?, ilgg}pg\e\gwacska)\é\én%?nepn?gfﬁg ;}ahtleculallesz:llsh;v\?h/?c?]\s understood as

K iT—- 4<% ] F ndition
MR TE- fR AL S conditenalljs ot less than sixty years [old] , the wife
of one husband,

10 = ’)3 = % 7, 'T} JOE Sl N - = geing r\:\tlell—at:]e.lzted b); gr?oc:1 worl;]s, if sge hgts "

. rought up children, if she has shown hospitality,
b N y v . . .
SRS ﬁ\m%ﬂ FT A gt o B if she has washed the feet of the saints, if she
4 {7 %3_;} o has helped those who are oppressed, if she has
devoted herself to every good work.

M1 3= = %_m% 470 FEF IR F) A But refuse younger widows, for whenever their
b N e , Y physical desires lead them away from Christ,
el s =0 2 F Zt" it ”7"]‘ L& they want to marry,

WA o
12 w4k 2 % > £ F)%F 7 YA iriFen [thus] incurring condemnation because they

i

.
(A

have broken their former pledge.

#6W
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13

H2geinx 3 fFEE BRI F A
Wi~ KX m BE R

F ¥ B o

And at the same time also, going around from
house to house, they learn [fo be] idle, and not
only idle, but also gossipy and busybodies,
saying the things [that are] not necessary.

14 s AR R E iri‘m% dodR A 0 A R Therefore | want younger [widows] to marry, to
¥ e gr P bear children, to manage a household, to give
L Y VS y K B s o ’ . i
PR * %A B Y s the adversary no opportunity for reproach.
15 w4 ¢ % »}; _%_i B A e e o For already some have turned away [and
followed] after Satan.
16 (E N el .*gﬁﬂ 7,5 E 4 A< ;I} & If any believing woman has widows, she must
Wi AT TS help them, and the church must not be
SRS jﬂ‘ R ST burdened, in order that it may help those [who
FOIRIRE A fLmE 4= o are] truly widows.
FRA T 5 LnX k> YA g s The elders who lead well must be considered
17 v ?{ ﬁ X Jr
. e ., worthy of double honor, especially those who
= = ——- = ’ His . .
i ‘m‘ﬂ’g’(%‘; T E R ﬁ' R A L labor by speaking and teaching.
dopt o
y‘ 7S 1\\/ . i ,L 4 7 » 2 s 2 2 ’
18 F2m b agm b EREGRIE 3 e S S S IO e
¥ ;‘j’« I,l_Ti rﬁﬂ‘i , X R 1 A %5' I//} ]j_ participle (“threshing”) which is understood as temporal} - is
:l_, gf’) o threShing,” {Note: A quotation from <Deut 25:4>} and “The
worker [is] worthy of his wages.” ¢/ auetaton from
<Luke 10:7>}
19 A X EXamE S o ,ikx); B = /]‘ n ;LT},;] Do not accept an accusation against an elder
e o except on the evidence of two or three
< witnesses.
20 pERenA o X AL A G ﬁ— Ewosedd Reprove those who sin in the presence of all, in
AL T order that the rest also may experience fear.
21 N Az e Mpkn S HENX & G 0 | testify solemnly before God and Christ Jesus
b 1 bR 5 ¢
; o o s L s = and the elect angels that you observe these
v et in BIITESL S AT a0 ) . N . :
~=F [things] without prejudice, doing nothing
A ”ﬁ s o according to partiality.
22 KA GFHEEIGR S AT AR B A LaI)'/t.h_anc:s pntrr:o one h?s’ﬁ[iILy, anido not .
W L 4 N , . . participate in the sins of others. Keep yourse
Ll by e RGBT ’F S pure.
23 HFizi v % ;Fi v =% B })% R S i)' ¥ (No longer drink only water, but use a little wine
By ﬁﬂ'ﬂft’* & /f] for your stomach and your frequent ilinesses.)
24 24 gt X iy 1B s e b R e & The sins of some people are evident, precedin
oA el R defe AT %k peop p g
e gL g m B opk 2 rg - P [them] to judgment, but for some also they follow
W EADE LG 2 @ after [them] .
25 ¥ LFL F P T PRE P Likewise also good works [are] evident, and
¥ [ ik Rk ) ;
3 & s those considered otherwise are not able to be
w & hidden.
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1 U ér__lPrr fFib Xers X pe i iﬁa% All those who are under the yoke as slaves must
o S NI regard their own masters as worthy of all honor,
LN g 48 z ‘
& Eﬂ’]“ o LA e AL R lest the name of God and the teaching be
o slandered.
2 ik A 7; [ 1E 3 A 0 A F FA H {;; And those who have believing masters must not
. » A g look down on [them] because they are brothers,
L Sk B = = ! 3 /j—;'
$ !TLF o L RS IRE B G A but rather they must serve, because those who
JREZ.F ey g 5% cho (& Y benefit by their service are believers and dearly
PLEET A xh fs A o loved. Teach and encourage these [ihings] .
3 %’”}3 ABHH o AR AR %%%ﬂ g‘am{[onheT teaclthtestrc:ther do(;:’[rinedancic doei nc()jt
b [P b PR A 2R g T evote himself to the sound words of our Lor
e v voorER ﬁ' - Jesus Christ and the teaching [that is]in
accordance with godliness,
4 BEpBR L - RATaT o 4 4F R he is conceited, understanding nothing, but
, .. having a morbid interest concerning
BE= 59, NERUE > S LRV i i
= PR M ‘T} AR w 28 controversies and disputes about words, from
L2 < which come envy, strife, slanders, evil
suspicions,
5 FRIEFE T U R~ & 11 ,Ei W2 AhmEH o constant wrangling by people of depraved mind
, . and deprived of the truth, who consider
i 4. )7 o , ,
g R @A) B godliness to be a means of gain.
6 R oo FgE A P Ao R e i ﬂ 73 But godliness with contentment is a great means
of gain.
7 RN -;,f;»}g I ] I O RN S For we have brought nothing into the world, so
SR TEPEF N that neither can we bring anything out.
if {Note: *Here “[if]” is supplied as a component of the
8 \—" -Q ’T} & J‘r' i E\%Eige (‘{Kaejmg”) which is understood as conditional} have fOOd
and clothing, with these [things] we will be
content.
O RIRRBRLMS  JIABEE e tap and many foolsh and harmiul desites
3 < 1-/ & 3 Iy A 1 : P , o - . . )
e I feoF 5 vy Foenfign oo w4 which plunge those people into ruin and
TRPIHE e = P oo destruction.
10 J/f MME 7 Zz2 42 7; A ]”7‘ A4 shAk For the love of money is a root of all evil, by
. I e sy s I which some, [because they(] {Note: “Here “Ibecause]"s
9 I 7?5 ' B 1E s * 2 F 5 ﬁ\ - ZI}U B e 'J A3 supplied as a componem of the participlé {(“desire”) which is understood as
3o c2vsal desire [it] , have gone astray from the faith
and have pierced themselves with many pains.
11 e imiy e 40 A B iy T oo ko But you, O man of God, flee from these [things],
NI f{ e . . - . and pursue righteousness, godliness, faith, love,
R e s g s Ldt s kG patient endurance, gentleness.
12 w242 lE FAREIF R > FEAA o Fight the good fight of the faith; take hold of the
A k7 s L E 4 NI A G Eh s eternal life to which you were called, and
A AL 0 S BIF S EA G W confessed the good confession in the presence
%% PREMFILIE o of many witnesses.
EEW E6EREANH



183 RArvzdd S g o o I e AE | command you, in the sight of God who gives
, . U ore e .o life to all [things] and Christ Jesus who testified
e g < B H 5 T . . .

MR EVEAE S S Emzﬁﬁ‘p& o 7 the good confession before Pontius Pilate,
v eIt O
14 23kt THrAiLH 0 AF ;f];] —,‘,'— B [that] you observe the commandment without
e s - fault, irreproachable until the appearing of our
il ) B H g~ E o .
S ESRGRSERAS /S-S i} Lord Jesus Christ,

15 3|7 p #p » 7R¥ Fnah Zi”ﬁ K 07 3 which he will make known in his own time, the
5 3 o~ s XAk blessed and only Sovereign, the King of those
~ iz a[mei] who reign as kings and Lord of those who rule as

lords,

16 R EFRjE— % 57 ~ X %A j’ﬁm,g the [one who] alone possesses immortality, who
RS LY E R LN lives [in] unapproachable light, whom no human

= BE e Ay e being has seen nor is able to see, to whom /be]
BB Em ko R RE F frkizag honor and eternal power. Amen.
it JF’K"V s oo fB |

17 mZefged 7Rt 28§ K4 > 2 & B Command those [who are] rich in this present
> , , s . . age not to be proud and not to put their hope in
ForAEREIALDBM ) TERE the uncertainty of riches, but in God, who
FREJS | 4= 53R & apd o provides us all [things] richly for enjoyment,

18 =x & A S ,F]; » BdFEH AR + to do good, to be rich in good works, to be
S A s AR B (I FRAE) A generous, sharing freely,

19 4 pefpX i Sl U SRR TN S storing up for themselves a good foundation for
WM B FRE T oA A e the future, in order that they may take hold of
BNAE EIRE Ol [what is] truly life.

20 B{ELXP o RERFET TR R B g O Timothy, guard what has been entrusted [io

b . W B o= b e you] . Turn away from pointless empty talk and
i g e/ R R R g~ AR 2eenE contradictions of [what is] falsely called
& o knowledge,
21 o which some, [by {Note: *Here “[by]” is supplied as a component

of the participle (“professing”) which is understood as means}

professing [it] , have deviated concerning the
faith. Grace [be] with you [all] .
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